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ROLL-WING 

La automatización de la tecnología  
de enrollado.

Roll-Wing es un sistema de cobertura de  
Cramaro® con funcionamiento de enrollado, 
ideal para cajas fijas y para cajas basculantes 
trilaterales, bilaterales y traseras con longi-
tudes de 7 a 13,65 m y bordes de entre 600 
y 1.000 mm. La solución ideal para aquellos 
que buscan la eficiencia de la tecnología de 
enrollado combinada con la funcionalidad de 
la automatización.

Rolling technology made automatic.

Roll-Wing is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for fixed bodies and for 
three-way, two-way and rear tipping bodies 
with lengths from 7 to 13.65 m and boards 
between 600 and 1000 mm. It is the ideal 
solution for operators seeking the efficiency 
of the rolling technology combined with the 
convenience of automation.

ENROLLADO

ROLLING THREE-WAY 
TIPPERS

TRILATERALES
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Solución automática 

Roll-Wing es un sistema de cobertura de 
accionamiento eléctrico para la recupera-
ción automática de la lona. El tubo de en-
rollado está situado en la parte delantera 
de la caja sobre una visera, disponible en 
acero galvanizado o inoxidable. 

Automatic solution 

Roll-Wing is an electrically driven tarpaulin 
system for the automatic rolling up of the 
tarpaulin. The winding roller is located at 
the front of the body on a support case, 
available in galvanised or stainless steel.
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Eficiencia  
y rapidez de uso 

El accionamiento de Roll-Wing requiere 
sólo unos minutos y se lleva a cabo en 
completa seguridad desde el suelo. La 
practicidad de uso está garantizada por 
la presencia del motor que asiste al ope-
rador en la fase de enrollado de la lona. 
El rodillo de enrollado permite la recupe-
ración de la lona con un mínimo volumen 
y no obstruye en absoluto la apertura y el 
cierre de los bordes laterales de la caja.

Máxima seguridad  
de la carga 

Roll-Wing protege la carga de las incle-
mencias del tiempo y reduce el riesgo 
de derrame de material durante el trans-
porte. La presencia de caídas laterales y 
correa trasera ayuda a aumentar la her-
meticidad.

Efficiency  
and speed of use

Roll-Wing is operated safely from the 
ground in just few minutes. Ease of use 
is guaranteed by the motor that assists 
the operator as the tarpaulin rolls up. 
The winding roller ensures the tarpaulin 
to be rolled up with minimum space 
requirements and does not obstruct the 
opening and closing of the body side 
boards in any way.

Maximum  
load security

Roll-Wing protects the load from 
atmospheric agents and reduces the risk 
of material spillage during transport. Side 
and rear flaps may be added for increased 
load security.
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Las ventajas Advantages

Safe: 
handling from the ground 

Accessible: 
full access to the loading compartment on three sides

Versatile: 
installation on existing vehicles

Fast: 
opening and closing in just few minutes

Seguro: 
accionamiento desde el suelo

Fácil: 
accesibilidad total a la superficie de carga desde los 
tres lados

Versátil: 
instalación en la flota de vehículos circulantes

Rápido: 
se abre y se cierra en pocos minutos
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Accionamiento: 
eléctrico (12 V o 24 V)

Accesorios de control: 
mando a distancia y aplicación MyCramaro

Lona: 
PVC, PVC ADR autoextinguible, material 
técnico específico para asfalto

 

Operation mode: 
electrical (12 V or 24 V)

Control accessories: 
remote control and MyCramaro App

Tarpaulin: 
PVC, fire-retardant PVC,  
technical fabric for asphalt

cramarogroup.com



Empresa con sistema de gestión
de calidad certificado según
UNI EN ISO 9001:2015

Company with certified quality  
management system according  
to UNI EN ISO 9001:2015

CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de


